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紫式部

紫式部，又称紫珠，是日本平安时代中

期的女性作家，和歌作家，中古三十六歌仙

之一。 其作品《源氏物语》，被认为是世界最

早的长篇小说、日本美学集大成者，并由此

产生了“源学”。
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译者简介
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叶渭渠

1929

年

~2012

年。 广东东莞人。

1956

年北京大学毕业。 中国社会科学院教授。 著

有《日本文学思潮史》《日本文化史》《冷艳文

士川端康成传》、散文集《樱园拾叶》《雪国的

诱惑》《扶桑掇琐》《周游织梦人》， 与唐月梅

合著有 《日本文学史》（

6

卷本）《日本文学简

史》、《

20

世纪日本文学》等。 译有川端康成

的《小说选》《散文选》《掌小说全集》等系列

作品。

唐月梅

1931

年生。 海南文昌人。

1956

年北京

大学毕业。中国社会科学院教授。著有《怪异

鬼才三岛由纪夫》《日本戏剧史》，散文集《三

岛由纪夫与殉教图》等。 译有三岛由纪夫的

《金阁寺》《潮骚》《春雪》《太阳与铁》等小说、

随笔系列作品。

[
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《源氏物语》是日本女作家紫式部的长

篇小说， 也是世界上最早的长篇写实小说，

代表日本古典文学的高峰。 叶渭渠、唐月梅

两位卓有影响的日语翻译大家与学者，耗费

八年时间，夫妇联袂为读者奉献一部全新译

本。 以更贴近原文的译文，详尽的注释，可谓

阅读、研究两相宜。

推荐语

:

世界上第一部长篇小说，日本

的《红楼梦》权威翻译伉俪倾八年心力，最贴

近原著译本。 （据新华悦读）

《妈阁是座城》：寻觅女性内心悸动

书籍信息：《妈阁是座城》

严歌苓 著

人民文学出版社出版

严歌苓擅长写时代下的女人，越是独特

的时代背景，越是能够让她笔下的女人散发

出或坚韧或妖娆的姿态；《陆犯焉识》里的冯

婉喻，《小姨多鹤》中的多鹤，《寄居者》以第

一人称所写的“我”，莫不如此。 严歌苓写女

人要远胜过她写男人。

新书《妈阁是座城》中，严歌苓塑造的女

主角梅晓鸥， 是个在赌城工作的叠码仔，她

不见得有多漂亮，但总会惹男人惦记。 这是

个外冷内热的女人，她的魅力也多来自始终

在她心里燃烧的那一小团火苗，这注定了她

不会是个可以完全被感情燃烧的人。 她爱老

史， 是因为老史那双把玩木雕的柔软之手，

是极少数可以令她心驰神迷的东西。 周旋于

赌城男人中间， 最后将自己交付给老史，这

个结局有些突兀，按照小说设计的各种冲突

点来看，梅晓鸥本应与段凯文有着更为激烈

的命运交集的。

《妈阁是座城》的情爱主线飘忽不定，恰

如梅晓鸥那颗时刻想稳定却如舟飘零的心，

她不属于赌场里的任何一个男人，却不得不

在这些男人中挑选一个让他决定自己的命

运。 比起梅晓鸥的“终身大事”，作者似乎更

关心女人的万种柔肠里，究竟还有多少细腻

敏感的触觉藏在不易被发现的沟沟壑壑里。

这本书一开始描写梅晓鸥初识段凯文的部

分很精彩， 成熟男女之间可进可退的调情，

因为彼此暗中的较量而充满乐趣。

《妈阁是座城》缺乏一个特别硬的故事，

或者说， 如果认真追究这个故事的戏剧性，

会发现编织了无数故事的严歌苓在这本书

里已经力所不逮。 《妈阁是座城》是作者累积

女性体验建造起来的，它缺乏几根强有力的

支柱，所以我们可以看到，以赌场为中心，女

主角和两个男主角来来去去，发生了太多的

言辞纠缠，却缺乏让读者心头一震的雷霆一

击。 我觉得，这和严歌苓在本书中放弃了对

时代大背景的描述有关，人物命运一旦拴系

于小小的妈阁，便失去了与读者的心灵建立

更宽泛的联系。

那么，严歌苓的这部新书究竟想表达什

么呢？ 赌欲对人性的考验与折磨是这个故事

的第一层皮，乐此不疲地寻觅女性内心深处

的悸动是驱动作者创作本书的动力，对日常

婚姻生活的推崇闪烁其中，对男女之间的激

情遭遇仍有朦胧期待与恐惧，让这本书拥有了

本该不属于它的教导功能———男人别沾赌，女

人别沾与赌有关的男人，如此，则能实现男

女在尘世生活中的大和谐。 （据《北京日报》）

《为了回家，所以旅行》为爱旅行的真实故事
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【作者简介】

安德鲁·麦卡锡 （

Andrew McCarthy

），

1962

年生，美国著名演员，曾出演好莱坞影

片《七个毕业生》《红粉佳人》等，

2009

年执导

拍摄过超红美剧《绯闻女孩》。 目前麦卡锡除

继续演艺事业外，又是位旅行作家和 《国家

地理旅行者 》 杂志的特约编辑 ， 长期 为

《 纽 约 时 报 》 《 大 西 洋 》 和 《 华 尔 街 日

报 》 等 媒 体 撰 稿 。

2011

年 ， 美 国 旅 行 作

家 协 会 向他颁发了“

2010

年度旅行新闻家”

的荣誉大奖。

【译者简介】

方激，男，原籍浙江宁波，毕业于中国科

学技术大学、美国休斯敦大学，现居美国。 自

幼喜爱文学创作，笔耕不辍，思想敏锐，文风

扎实。

【内容简介】

母亲早逝和少年成名的经历， 让美国著

名演员麦卡锡养成孤僻的性格和独处的习

惯。 由于婚姻、家庭通常伴随着责任承诺，压

缩个人空间， 麦卡锡一直倾向于逃避人与人

之间的亲密关系。

成年后的麦卡锡成为一名旅行游记作

家，多次远赴南美、非洲的偏远地区，而在这

些以“逃离”为最初目的的旅程中，全新环境、

奇特见闻和陌生面孔却令他更多地反思自

己———他心理问题的实质， 人际关系上的笨

拙，与家人的疏离，对婚姻和爱情的伤害。

随着一次次身心“流放”，麦卡锡终于领

悟到“家”对一个人的意义，决心尽力平衡自

我与家庭的关系， 鼓起勇气承担起那些甜蜜

的负担。 他的足迹一步步奔向更遥远的海角

天涯， 他的心灵却一天天更强烈地回应家的

召唤。

万水千山，几度寒暑，他终于回到了默默

等待的爱人的怀抱。 这也许是世界上最长的

回家路。 （据新华悦读）
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寂地 著

天津人民出版社

这是一本和爱有关的书。 是送

给恋人或者孤独自己的一份暖心礼

物。 这其中，一定有一个故事，接近

你的爱情。 愿我们都能有一颗安静

的心。珍惜着已拥有的，或安心地等

待值得的到来。 （据《广州日报》）

徐锋 著

广东人民出版社

作者将此书命名为 “笔墨微

言”，“微言”者，自然是指“无足轻重

的话”。但细读则知，书中收进诸文，

所涉题材多是对转型中国重大现实

问题的呼应， 理应引发深层次的思

考。故而，从文章观点和现实意义而

言，本书是有着“微”言“大 ”义 、见

“微”知“著”意味的。

《笔墨微言———时

事评论员的纸上春秋》

《留白：秋水堂论中

西文学》

田晓菲 著

天津人民出版社

本书是写在《秋水堂论金瓶梅》

之后的一部文章集子。 北大历史上

最年轻的天才学生， 哈佛大学历史

上最年轻的终身教授田晓菲解读郁

达夫、艾柯、金庸等文化名人。她说：

“爱读《金瓶梅》，不是因为作者给我

们看到人生的黑暗， 而是为了被包

容进作者的慈悲。 ”

《找爱》

滋 味 书 架

王君
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